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Bilder ohne Worte

«crgamo 28 fcttembrc 28.

(iariffinto SagghJ,

Xu eft mir feriba loas mir im fttalia
für cûibfl Ornt ättb bafj in Sitig über

Sbtjj lügtja roia truet) nnb (iu aeobere nnb

ïunbcërot Xtca) untafleigga.

Zürlchl
Oelenba.chslr.15 Rermwegplatz

ßuehsenmachere!

3 bin i au rabbtatiffimo fi, toon i Icfa

tja, aber m i r ftnb ft nüb fulb loo im

Sbtjj cöma go faffa, cité fallt beniffimo im

Sbtjj, beffer luebcr citna. 2lber bia caiba

malcbctti ^it'âf"'011 n,a99hc berrud),

ganj glid) toia bor (irieg loo mir gar nüb

ättb loetta. Ditr änb ft mit Jirolamura
gticfjï $3ou faffa toie befti grünb, aber bte

caiba Stufi änb im Qitio, GJiff fiffa bis

ctöbfa. ftiafy änber tutti quanti <}iaft<:r' bia

loo günna unb bia loo berfbita.

ftbx änb aber im Sbijj ganj gltd) (faca=

tari loo ntängbtmol nüb loüffa loaö änb

feriba. 3Mtt cuö im ^talta ntmt tocntftcé

TOuffotini Qitisa an Sänotjr locnn tuntt

Snorra änb, aber bin (in fic cönb fi Sun*

bcôrot aeobere nnb SRcgfjtcrig Xtca) uma-

fteigga biö 1000, cö ntact ft niemer cai

Drttig, ftbt finb fi mein i ä nüb toaë fienc?

©anji 9toffi=(iumcbi nüb mehr wert tota

flatta polenta unb loo galta ine ft tft in

(iantptoitc, loär fiber fi tutti Snorra jua
bo 5tabolt bië Saffufa, mir ftnb fi ßirt loaö

Sinê.

(iari faiutt unb 9lnbflag
spebbino.
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Lil cl er okne Worte

Bergamo 28 scttcmbre 28.

Carissimo Sagghi,

Tu est mir scriba was mir im Jtalia
für caiba Orni änd dasz in Sitig über

Svizz lügha wia truch und Eu acodere und

Bundesrot Drcch umaslcigga.

I bin i au rabbiatissimo si, won i lcsa

ha, abcr mir sind si nüd suld wo im

Svizz cöma go saffa, eus fallt bcnissimo im

Svizz, besser weder cnna. Abcr dia caiba

malcdctti Zitigscriba magghc Lüt vcrruch,

ganz glich wia vor Erieg wo mir gar nüd

änd wclla. Mir änd si mit Tirolamura

glichi Bou saffa wic bcsti Fründ, aber dic

caiba Slufi änd im Zitig Giff sissa bis

clöpfa. Jiatz ändcr tutti quanti Flaster, dia

wo günna und dia wo vcrspila.

Ihr änd abcr im Svizz ganz glich Caca-

lari wo mänghimol nüd wiissa was änd

scriba. Bin cus im Jtalia nimt wenistes

Mussolini Zitiga an Säuohr wenn tumi

Snorra änd, abcr bin Eu sie cönd si

Bundesrot acodere und Reghicrig Drcch

umaslcigga bis 1V00, cs mact si niemer cai

Ornig, Ihr sind si mein i ä nüd was siene?

Ganzi Rossi-Eumedi nüd mchr wert wia

Platta Polenta und wo Falka ine si ist in

Eampionc, wär sidcr si tutti Snorra zua

vo Napoli bis Saffusa, mir sind si Eiri was

Ans.
Eari satuti und Andslag

Pcpvino.
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